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[Copy of tugra of Mehmed II]

» Tod peydlov adBevtog - kal peydAov dunpd covAvrdv Mouya
ué0 » - mpog toug kata mavt(a) Huetepovg Tig adBevriag pov

dpyovrtag - Ev mpwtotg e1g dpyov kup Zppavtlig ue 6AAoug Toug 810G Tou

kal kup MavoufjA PaoBA pe SAAoug Todg #8510t Tou - kal kKup Zw@lavog
ue A oug toug 281kolg Tov - kal Adokapig kvp Anuntp(tog) ue
0AAoug Toug £8ukotg Tou - kal ArmAoBatatléi - KaPakiot Ia
youevéot - Dpavykomovei - kal yovpoualaiot - kal

Mavpomanag - kat DhavBpomnvéous - kat IMetpw

Mmoviél - kal elg oot dhot Bedfoouvv v apBodv EANoug

xapetdoag 1) atBevria pov - Na éyvwpioetat To még AABev

£8( 6 tnuwévog “Ayag - 6 Xaoaumeis - kal avépepey

Mg adBevriag pov To T[(I)g Bedetar viapbitat va fiote £8nxket pov.

Eig Toutw yopevetat OplO},lOV s avesvnag pov. Etg T0UTW oTéAVo oag
TOV adTOV HOU optopov Kal opvsyo oag elg TOV péyav pag mpoenTny
1oV Mouvdaued tov Tiotebouev fueig ol povoovAudvot

kal £1g Td émtd pag povodgia kai tag ,pxd” x1Aadag

TpopfiTag uag - xal eig to omab 6mov Lovoue - xal eig v Puxnv

100 Tatpdg pov - Tov XodoPedikidpet STt Ao Ta mpdyuata oag

kal dmo ta madid oag kail 4mo ta ke@dAila oag kal Ao maca oag
mpayua timotag va pévlel] oag éykiow due vd oag dva

mavow va fobat kdAiov Tapod mpwiv kat Sud to dgiémi[oTov]

£8wbt & adrog pov optoudg kat émepatobet kabdg tpeat avwbey
glpettat

unvi Awceu(Bprov) Kot #vdov Kwvotavrivoundhe (wg)

»> The great Lord and great Amir, Sultan Mehmet »>

to all our people everywhere [and] the archons of My Excellency:

First, to the archon Kyr Sphrantzes with all his people,

and Kyr Manuel Raoul with all his people, and Kyr Sophianos

with all his people, and Kyr Demetrious Laskaris with

all his people, and the Diplovatatsoi, the Kavakioi, the

Pagomenoi, the Frangopouloi, the Sgouromalaioi, and

Mavropapas, the Philanthropenoi, and Petro

Bua and his people, and those who want to come.

My Excellency [sends] greetings to all. Let it be known that

the honored Aga, Hassan Bey, has come here and has reported

to My Excellency that you want to come be my people.

To this end he asks for My Excellency’s decision. To this end I send you
my very decision: I swear to you by the great prophet

Mohammed whom we Moslems believe,

and by our seven musafia and by our hundred and twenty-four thousand
prophets, and by the sword I wear, and by the soul

of my father, the Hudavendigar, that of your possesions,

and your children, and your heads, and anything of your possessions that
remain to you, I will touch nothing, but I will leave you in peace

so that you are better than before, and for this my most worthy command
has been given and signed as is seen above.

26 December, in Constantinople.




